RÉSUMÉ
Graduation in Portuguese and English Philology by Faculdade de Letras of Universidade Clássica de Lisboa. 
Working for more than 30 years as translator and proofreader, in several companies and as freelance. 

Responsible for foreign contacts (UK, Germany, Spain, France, Belgium and Italy) in a heavy transport manufacturing plant (trailers, tanks). 
Translation and proofreading of: 

- operating and users manuals of heavy road equipment, garbage transport equipment and garbage treatment technologies, hardware, software, electronic equipment for medicine (pacemakers, scanners).

- dictionaries, encyclopedias, encyclopedic dictionaries and atlas on several subjects (world history, animal world, anatomy, human body, religion, art, cinema).

- Factbooks of the main events of the year worldwide.

- Touristic information. 

Translation of requests for proposals of software and hardware equipment, tools, programs, IT, etc. 
Besides, I have a close cooperation with a Portuguese company which is able to offer a pool of skilled staff in several branches of knowledge and languages as well as to provide references:
Drª Helena Morbey, General Manager and shareholder of Beta-Projectos Editoriais, Lda.

e-mail: beta.projectos@mail.telepac.pt

site: www.beta-projectoseditoriais.com
Pairs of languages:

· English/Portuguese

· Portuguese/English

· Spanish/Portuguese

· French/Portuguese

· Spanish/English

· French/English 
Preferred working fields:

History, Wonders of the World, encyclopedias, dictionaries, linguistics.

